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Z)rabaJo  para  el  Prog,reAo  Nuevo  Director  de  Marina 


EL  POTENCIAL  HUMANO  y  la  capacidad  mental  de 
los  hombres  y  mujeres  trabajadores  poseen  la  llave  de 
nuestro  futuro  ya  que  ellos  han  creado  el  presente  de  las 
luchas,  éxitos  y  reveses  del  pasado. 

Este  es  el  mensaje  del  Día  del  Trabajo,  el  cual  algunos 
de  nosotros  guardamos  esta  semana,  haciendo  un  receso 
en  nuestros  cotidianos  quehaceres.  Las  primeras  leyes  que 
reconocieron  oficialmente  el  Día  del  Trabajo  datan  de 
hace  unos  80  años.  El  mensaje  del  Día  del  Trabajo  es  un 
mensaje  de  tributo  a  las  contribuciones  al  progreso  y  la 
seguridad;  de  reconocimiento  a  la  necesidad  de  dedi- 
carnos al  esfuerzo  de  resolver  los  problemas  que  nos 
agobian;  de  tratar  de  cristalizar  nuestro  pensamiento  con 
una  meta;  de  asegurarnos  de  que  perseguimos  objetivos 
válidos. 

Con  el  crecimiento  del  poder,  vino  el  reconocimiento 
de  la  responsabilidad  del  trabajo  para  servir  no  solo  a  los 
intereses  de  la  masa  obrera,  sino  también  para  servir  y 
proteger  los  intereses  nacionales.  Este  reconocimiento  se 
ha  hecho  evidente  en  muchas  maneras,  entre  ellas  el 
crecido  y  creciente  apoyo  a  las  causas  cívicas  y  nacionales. 

El  sentido  social  para  el  progreso  social  ha  ayudado 
a  derribar  las  barreras  del  aislamiento  geográfico  y  social, 
la  ignorancia  y  la  falta  de  oportunidades  educativas.  La 
extensa  participación  del  trabajo  en  el  crecimiento 
económico  ha  ayudado  a  curar  estos  males  económicos. 
Ha  ayudado  a  erradicar  las  semillas  sembradas  en  el 
fértil  terreno  de  la  ignorancia  y  la  pobreza  por  enemigos 
cínicos  de  las  ideas  básicas  y  los  ideales  de  la  democracia. 

Se  ha  dicho  que  la  libertad  se  perderá  el  día  en  que 
perdamos  la  habilidad  para  defenderla.  Los  trabajadores 
han  probado  su  fuerza  y  poder  para  el  progreso  tanto 
en  la  guerra  como  en  la  paz.  Pueden  probarlo  nuevamente 
en  el  futuro  de  la  libertad. 


NUESTRA  PORTADA  muestra  un  aspecto  de  una  de 
las  maravillas  del  mundo,  cuando  se  construía  el  Canal 
de  Panamá,  empresa  gigantesca  realizada  gracias  al  genio 
técnico  y  a  la  labor  tesonera  de  millares  de  consagrados 
obreros.  Los  enormes  muros  son  parte  de  las  monumen- 
tales Esclusas  de  Miraflores;  aparecen  también  las  alcan- 
tarillas por  las  cuales  fluye  el  agua  para  levantar  o  bajar 
las  naves  que  transitan  de  océano  a  océano.  La  gráfica 
muestra  una  sección  de  uno  de  los  cuatro  frescos  que 
decoran  la  rotunda  del  Edificio  de  la  Administración  en 
Balboa  Heights,  donde  esos  murales  constituyen  una  de 
las  mayores  atracciones. 


RECIÉN  ASUMIÓ  sus  funciones  como  Director  de 
Marina  el  Capitán  M.  J.  Prince,  de  la  Armada  Norteame- 
ricana, quien  hasta  hace  poco  comandaba  un  buque  de 
desembarcos,  tipo  anfibio,  el  U.S.S.  Plymouth  Rock. 

Durante  3  años  fue  ayudante  director  divisional  de 
la  División  de  Sistemas  de  Comandos  de  la  Armada  en 
el  despacho  del  Jefe  de  Operaciones  Navales.  Su  historial 
también  incluye  comando  de  un  destructor  y  otros 
cargos  en  el  Estado  Mayor  y  en  operaciones,  servicio 
de  inteligencia,  comunicaciones,  artillería,  personal  y 
adiestramiento. 

Ingresó  como  oficial  en  la  Reserva  Naval  en  1940  y 
fue  comisionado  en  la  Armada  regular  en  1946.  El  Capi- 
tán Prince  sirvió  abordo  del  Hulbert,  nave  abastecedora 
de  hidroplanos,  y  del  buque  de  guerra  lowa,  y  estuvo  al 
mando  de  una  lancha  LST  durante  la  pasada  guerra. 

Ostenta  una  medalla  de  comendación  con  el  "Combate 
V"  además  de  cintillos  de  campañas,  medallas  victoriosas 
y  cintas  de  Ocupación  Europea. 

El  Capitán  Prince  reemplaza  al  Capitán  Richard  G. 
Jack,  quien  fue  trasladado,  en  julio  pasado,  al  puesto 
de  oficial  jefe  de  la  Estación  de  Recibo  de  la  Armada 
Norteamericana  en  Brooklyn,  Nueva  York. 


Rastrillando  el  Canal 

NO  ES  POR  MERA  APARIENCIA  que  se  limpian  las  aguas  del  Canal,  ya  que  la 
fura  acuática  puede  constituir  un  serio  tropiezo  a  la  navegación.  Mazos  de  malezas 
desprendidas  flotan  hacia  las  válvulas  que  hacen  funcionar  las  esclusas  y  pueden 
ser  succionadas  por  las  bombas  de  agua  de  naves  en  tránsito,  entorpeciendo  sus 
condensadores.  Los  bellos  jacintos  flotantes,  todavía  perdurara  a  pesar  de  lo  que  se 
hace  por  erradicarlos.  El  herbaje  ha  crecido  en  esas  aguas  tan  rápidamente  que 
representa  como  la  mitad  del  obstáculo  a  la  navegación.  El  rastrillo  que  aparece 
en  la  gráfica  recoge  como  4  toneladas  de  herbataje  y  plantas  acuáticas  de  una  sola 
pasada. 

Aquí  se  ve  el  rastrillo  mientras  era  fabricado  en  la  División  de  Dragas;  mide  30  pies  de 

ancho  y  16  de  altura  y  10  pies  de  lado  a  lado  de  los  dientes.  No,  ese  señor  no  lo  sostiene; 

estaba  asegurado  con  dos  bloques  de  12  pulgadas  por  12  pulgadas.  El  hombre  que  vemos 

se  dedica  a  fijar  el  alambre  sobre  el  tambor  de  la  trampa  de  malla. 


El  rastrillo  montado  en  una  grúa  flotante 
recoge  como  120  toneladas  de  flora  acuá- 
tica diariamente  en  aguas  del  Canal.  Un 
tipo  de  esa  flora,  recién  aparecido,  tiene 
raigambres  hasta  de  50  pies  de  largo  y 
crece  tan  densamente  que  ni  los  pejes 
pueden  penetrarlo  para  destruir  las  larvas 
de  mosquitos  cúlex  y  mansonia  allí  adhe- 
ridos. Antes  de  empezar  a  usarse  este  ras- 
trillo se  estimaba  en  4  millones  de  pies 
cuadrados  la  vegetación  acuática  que  apa- 
rentemente se  movía  hacia  aguas  profundas. 

El  producto  de  un  solo  rastrillazo  está  listo 
para  ser  cargado  sobre  una  chalana,  con 
raíces  y  todo.  Una  vez  con  su  carga  máxima 
de  1,000  yardas  cúbicas  de  malezas  las  cha- 
lanas se  dirigen  al  Pacífico,  donde  las  echan 
al  océano.  El  agua  marina  las  deteriora  rá- 
pidamente. Durante  el  año  fiscal  de  1963 
se  gastaron  $67,500  en  arrancar  y  echar  al 
mar  como  10,600,000  plantas  acuáticas. 


La  Alianza  Estimula  el 
Ritmo  del  Progreso  Paríameño 


Camino  vecinal  en  Coclé 


LA  ALIANZA  para  el  Progreso  está 
tomando  impulso  en  Panamá,  donde  ha 
contribuido  en  forma  substancial  al  in- 
cremento económico  durante  el  año  que 
acaba  de  pasar. 

La  producción  industrial,  el  comer- 
cio exterior  y  local,  y  las  actividades  de 
construcción  en  Panamá  han  llegado  a 
niveles  alentadores  durante  el  último 
trimestre  de  1962.  La  producción  de 
la  cosecha  de  los  principales  alimentos 
fue  también  mayor  que  el  año  anterior, 
debido  a  la  expansión  en  el  área 
cultivada. 

Todo  indica  que  el  crecimiento  eco- 
nómico del  país  fue  acelerado  durante 
el  año,  de  acuerdo  con  informes  de  la 
Embajada  de  los  Estados  Unidos  en 
Panamá.  Cálculos  aproximados  de  la 
producción  de  Panamá  en  1962  indican 
que  el  total  del  producto  nacional  ascen- 
dió aproximadamente  a  $500  millones 
a  los  actuales  precios,  un  aumento 
aproximado  de  8.5%  sobre  1961,  y  que 
per  cápita  la  producción  nacional  en 
general  fue  aproximadamente  de  $445 
millones,  una  ganancia  de  alrededor 
del  5.5%. 

Uno  de  los  principales  factores  que 
contribuyeron  fue  la  creciente  inversión 
pública  bajo  la  Alianza  para  el  Pro- 
greso. Diez  escuelas  rurales  adicionales 


fueron  terminadas  durante  el  último 
trimestre,  haciendo  un  total  de  19  cons- 
truidas bajo  el  Programa  de  Construc- 
ción de  Escuelas  Rurales  con  Ayuda  de 
la  Comunidad  desde  su  comienzo  a 
principios  de  1962.  Se  concedieron  con- 
tratos para  ocho  escuelas  más,  hacien- 
do un  total  de  168  aulas,  que  represen- 
taban una  inversión  de  alrededor  de 
$1.5  millones. 

Cinco  centros  de  salubridad  integra- 
dos fueron  también  construidos  para 
finales  de  1962.  Se  hicieron  estudios 
para  plantas  hidroeléctricas,  minerales, 
forestales,  y  pesca,  y  se  está  preparando 
también  un  estudio  sobre  el  desarrollo 
de  las  industrias  químicas. 

Se  inició  el  trabajo  en  la  construc- 


Esta  crónica  es  una  condensación 
de  la  aparecida  en  reciente  edición 
de  la  revista  "International  Com- 
merce,"  órgano  del  Departamento  de 
Comercio  de  los  Estados  Unidos. 
Con  posterioridad  a  su  publicación 
la  Embajada  de  los  Estados  Unidos 
señaló  que  durante  el  año  calenda- 
rio de  1962,  se  realizaron  en  Panamá 
gastos  de  $82  millones  originados  en 
la  Zona  del  Canal. 
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ción  de  un  mercado  terminal  de  pes- 
cados el  cual  incluirá  facilidades  para 
la  refrigeración,  almacenamiento  y  pre- 
paración del  pescado.  Este  servirá  a  las 
recién  establecidas  cooperativas  pes- 
queras en  el  área  no  desarrollada 
comercialmente  de  las  Provincias  Cen- 
trales en  el  Golfo  de  Panamá,  las  cua- 
les están  patrocinadas  conjuntamente 
por  la  AID,  CARE  y  la  Agencia  Nacio- 
nal Panamericana  para  el  Desarrollo 
Económico  (ANDE). 

Una  destacada  realización  en  1962 
fue  la  terminación  de  180  kilómetros  de 
caminos  de  penetración,  los  cuales  ser- 
virán a  unas  10,000  personas  de  los 
campos  que  se  encontraban  en  comu- 
nidades previamente  incomunicadas  y 
deberán  estimular  una  transición  de  la 
labranza  para  subsistir  a  la  producción 
comercial  en  pequeña  escala. 

Durante  1962  Panamá  negoció  em- 
préstitos externos  por  un  total  de 
$20.2  millones,  la  mayor  parte  de  los 
cuales  no  fueron  usados  al  final  del 
año  y  estarán  disponibles  para  ayu- 
dar a  financiar  proyectos  de  desarrollo 
económico  y  social  en  1963. 

Otros  factores  importantes  en  el  ace- 
lerado incremento  económico  de  Pana- 
má constituyeron  el  aumento  de  las 
entradas  provenientes  de  transacciones 
en  mercancías  y  servicios  con  la  Zona 
del  Canal,  así  como  también  un  aumen- 
to en  la  actividad  comercial  en  la  Zona 
Libre  de  Colón,  y  la  operación  de  una 
nueva  refinería  de  petróleo  de  $30  mi- 
llones, al  comenzar  el  segundo  trimestre 
de  1962. 

El  movimiento  comercial  de  la  Zona 
Libre  de  Colón,  que  descendió  en  el 
tercer  trimestre,  volvió  a  subir  para  una 
marca  alta  en  el  último  trimesre.  El 
movimiento  comercial  total  de  1962 
llegó  a  la  cifra  más  alta  de  todos  los 
tiempos  de  $177.4  millones.  El  balance 
favorable  subió  a  $35.7  millones,  un 
aumento  de  $4.6  millones  sobre  la 
cifra  de  1961. 

El  valor  de  los  permisos  de  construc- 
ción expedidos  en  la  ciudad  de  Panamá 
bajó  hacia  el  fin  de  año,  pero  el  total 
de  $5.7  millones  informado  para  la 
segunda  mitad  de  1962  fue  la  cifra  más 
alta  para  un  segundo  semestre  en  cual- 
quier año  reciente.  Una  gran  parte  de 
este  aumento  fue  en  permisos  expedi- 
dos a  firmas  privadas  y  a  particulares. 
La  merma  en  dinero  disponible  para 
hipotecas  ha  sido  cubierta  por  medio 
de  préstamos  hipotecarios  del  Fondo 
del  Seguro  Social,  lo  cual  ha  tenido 
como  resultado  buenas  perspectivas 
para  un  aumento  en  la  construcción 
residencial  en  1963. 

Otro  acontecimiento  que  podría  esti- 
mular la  construcción  privada  fue  la 
promulgación    de   una    ley    el    31    de 
( Vasa  a  la  página  1 1 ) 
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Uno  de  los  nuevos  edificios  escolares  levantados  en  Panamá  con  fondos  de  la  Alianza  para 

el  Progreso. 


En  las 

cooperativas 

pesqueras 

de  El  Farallón 

y  El  Higo, 

organizadas  por 

la  Alianza, 

los  70  pescadores 

están 

reemplazando  su 

anticuado  equipo 

y  estableciendo 

nuevos 

sistemas  de 

venta  con  una 

planta  refrigerada 

de  $40,000  para 

procesar  el 

pescado.  A  la 

derecha  véase 
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La  gráfica  da  idea  de  la  magnitud  de  la  empresa  de  trasladar    la  Imprenta  de  Mount  Hope  a  través  del  Istmo  hasta  el  inmueble  N?  911 

de  La  Boca,  en  el  Pacífico. 


El  taller.  Es  aquí  donde  se  "levanta"  el  material  para  toda  Cuarto  de  prensas.  Aparecen  varias  de  las  18  prensas  empleadas  para  todos 

suerte  de  trabajos  de  imprenta;  donde  se  forman  las  "ramas"  los  tipos  y  tamaños  de  trabajos  que  exigen  tratamiento  distinto, 

y  preparan  para  ir  a  la  prensa. 


PARA  LA  IMPRENTA 

Llegó  la 
Hora  de 
Mudarse! 


Una  cotejadora-encuadernadora  que  es  una  de  las  máquinas  más  grandes  que  tendrán  que 
ser  trasladadas  al  antiguo  almacén  de  La  Boca,  donde  funcionará  la  Imprenta,  Esta  máquina 
coloca  las  hojas  impresas  en  la  transportadora  y  las  cose  en  forma  de  folleto.  Se  han  gastado 
más  de  $150,000  en  remodelar  y  equipar  con  aire  refrigerado  la  nueva  sede  de  la  Imprenta. 


En  esta  "offset"  a  la  derecha  se  imprime 
The  Panamá  Canal  Review.  Jack  Purvis, 
capataz  del  cuarto  de  prensas,  hace  un 
ajuste.  La  tarea  de  mudar  equipo  de  estas 
dimensiones  exigirá  tres  fases  distintas  que 
se  prolongarán  por  unas  6  semanas. 


AI  fondo  aparece  una  enorme  máquina 
para  amolar  las  hojas  de  las  cortadoras  de 
papel.  La  máquina  en  primer  plano  sirve 
para  doblar  y  cortar  páginas  de  folletos 
pequeños.  El  trabajo  de  imprenta  no  que- 
dará interrumpido  durante  la  mudanza, 
realizándose  en  parte  en  la  presente  planta 
o  en  parte  en  su  nueva  sede. 


O 


Una  cortadora  empleada  en  el  Review.  Mario  Torres,  cor- 
tador, maneja  los  controles.  Se  están  acondicionando  las 
bases  y  toma-corrientes  para  la  maquinaria  a  ser  mudada. 

Una  cotejadora-pegadora,  similar  a  la  que  aparece  en  la 
parte  inferior  de  la  plana  opuesta,  pero  para  trabajos  dis- 
tintos. Donald  LaBeach  inspecciona  un  ajuste.  Toda  la 
maquinaria  será  trasladada  al  Pacífico  por  la  División 
Industrial  vía  el  Ferrocarril  de  Panamá. 
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Vista  aérea  de  la  refinería.  Los  muelles  para  barcos  petroleros  y  para  la  carga  de  gabarras  aparecen  en  primer  término.  Al  extremo 
izquierdo  central  está  el  muelle  para  carga  seca,  el  primer  muelle  de  alto  calado  en  Panamá.  Los  tanques  de  almacenamiento  de 
los  3Vi  millones  de  barriles  están  a  la  derecha,  fuera  de  la  fotografía.   La  refinería  propiamente  dicha  está  en  el  centro   y  la 

antorcha  piloto  a  la  izquierda. 


Vista  nocturna  del  área  de  proceso  de  la  Refinería,  donde  se  pueden 
apreciar  el  horno  para  calentar  el  petróleo  crudo,  la  torre  de  desti- 
lación primaria  y  la  antorcha  piloto,  en  el  fondo  de  la  fotografía, 
cuya  chimenea,  en  primer  término,  es  aproximadamente  V/z  veces 
el  alto  del  Hotel  Panamá  Hilton. 


Snduótria 
Sótmeha 


Manigua,  pantanos,  nidos  de  culebras  que 
fueron  luego  desmontados,  rellenados  hi- 
dráulicamente con  coral  para  el  sitio  de  la 
planta  de  proceso,  tanques  de  almace- 
namiento, talleres,  oficinas,  laboratorios, 
estaciones  de  bombeo  y  muelles. 
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LA  refinería  panamá,  situada 
en  la  Bahía  Las  Minas  a  5  millas  al  este 
de  Colón,  construida  a  un  costo  original 
de  $30  millones,  es  la  instalación  indus- 
trial más  grande  en  la  República  de 
Panamá. 

También  representa  la  mayor  inver- 
sión industrial  de  capital  extranjero  en 
la  República.  La  firma  es  propiedad  de 
la  Continental  Oil  Co.  y  la  National 
Bulk  Carriers,  ambas  norteamericanas. 
La  refinería  fue  inaugurada  oficial- 
mente el  24  de  abril  de  1962  por  el 
Presidente  Roberto  F.  Chiari. 

Los  trabajos  se  iniciaron  en  septiem- 
bre de  1959  con  el  desmonte  y  relleno 
de  un  área  de  80  hectáreas  en  la  Bahía 
de  Las  Minas,  donde  se  levantan  las 
instalaciones  de  procesamiento,  alma- 
cenamiento y  el  puerto.  Se  dragaron 
6  millones  de  yardas  cúbicas  de  mate- 
rial del  fondo  de  la  Bahía  para  abrir 
un  canal  de  aguas  profundas.  El  mate- 
rial se  empleó  para  elevar  el  nivel  del 
sitio  de  la  refinería  a  unos  10  pies  sobre 
el  nivel  del  mar. 

La  construcción  de  la  refinería  pro- 
piamente dicha  comenzó  en  septiembre 
de  1960. 

En  la  planta  se  han  empleado  más 
de  100  millas  de  tubería  de  acero,  más 
de  10,000  toneladas  de  acero  y  más  de 
120,000  sacos  de  cemento  panameño. 


Una  de  las  instalaciones  más  especta- 
culares de  la  refinería  es  la  de  almace- 
namiento. Los  tanques— entre  ellos  cua- 
tro de  los  más  grandes  del  mundo- 
tienen  una  capacidad  total  de  SM  millo- 
nes de  barriles  de  42  galones  cada  uno, 
de  los  cuales  1  millón  corresponde  a  tan- 
ques construidos  en  los  últimos  meses. 

La  operación  de  la  refinería  requiere 
diariamente  para  enfriamiento,  53  mi- 
llones de  galones  de  agua  salada,  aproxi- 
madamente la  cantidad  que  se  emplea 
para  pasar  un  barco  de  un  océano  a  otro 
por  el  Canal  de  Panamá. 

Los  dos  generadores  que  alimentan 
la  refinería— cada  uno  de  3,000  kilova- 
tios—producen la  energía  eléctrica  nece- 
saria para  una  ciudad  del  tamaño  de 
Colón. 

Con  la  construcción  de  la  refinería, 
Panamá  contó  con  su  primer  muelle  de 


carga  de  28  pies  de  profundidad  para 
barcos  de  alto  calado.  La  refinería 
tiene  su  propio  muelle  con  40  pies  de 
profundidad,  para  super-tanqueros. 

Durante  el  período  de  mayor  activi- 
dad en  la  construcción  de  la  refinería, 
se  emplearon  más  de  1,300  trabaja- 
dores, el  95%  de  ellos  panameños.  La 
Refinería  Panamá  emplea  actualmente 
320  personas,  y  con  todo  y  que  las  ope- 
raciones son  en  su  mayoría  de  carácter 
técnico,  el  porcentaje  de  panameños 
pasa  del  86  por  ciento. 

Esto  se  debe  a  una  norma  que  la 
empresa  puso  en  práctica  mucho  antes 
de  iniciar  su  operaciones:  la  de  entrenar 
el  mayor  número  posible  de  panameños 
con  miras  a  tener  una  planta  manejada 
por  personal  panameño.  El  entrena- 
miento ha  consistido  no  solo  en  cursos 
de  capacitación  dictados  en  el  mismo 

K.  H.  Dunbar,  presidente  de  la  Junta 
Directiva  de  la  Refinería  Panamá. 
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La  refinería  tiene  un  alto  porcentaje  de  automatización.  El  área  de  proceso  es  operada 

desde  un  cuarto  de  control.  En  el  fondo  y  en  la  parte  superior  de  esta  fotografía  puede 

apreciarse  im  diagrama  semigráfico  d«  flujo.  Inmediatamente  debajo  están  los  instrumentos 

electrónicos  y  al  frente  un  operador  en  el  escritorío  central  de  control. 


Super-tanquero 

descargando 

petróleo  crudo  a 

través  del  muelle 

de  la  Refinería 

Panamá  en  la 

Bahía  Las  Minas, 

para  ser 

transformado  más 

tarde  en  los 

varios  productos 

derivados 

de  petróleo. 


sitio  de  las  instalaciones,  sino  en  la  adju- 
dicación de  becas  a  profesionales  pana- 
meños para  especializarse  en  distintas 
fases  de  la  ingeniería. 

La  Refinería  Panamá  tiene  una  capa- 
cidad de  procesamiento  de  55,000  barri- 
les diarios,  lo  suficiente  para  abastecer 
la  República  de  Panamá  entera,  la  Zona 
del  Canal,  barcos  en  tránsito  y  aún 
quedaría  para  exportar.  Sus  principales 
productos,  cuya  alta  calidad  está  garan- 
tizada por  la  serie  de  pruebas  que  se 
llevan  a  cabo  continuamente  en  sus 
modernos  laboratorios,  conforme  a  las 
más  rígidas  normas  internacionales,  son: 

Gasolina  de  todos  los  octanajes  re- 
queridos para  el  consumo  automotriz, 
kerosín,  combustible  para  aviones  de 
propulsión  a  chorro,  aceite  diesel  para 
camiones,  tractores  y  motores  industria- 
les, aceite  diesel  para  la  navegación, 
asfalto  y  productos  de  asfalto,  y  gas  li- 
cuado de  petróleo  para  usos  domésticos 
y  comerciales. 

La  refinería  mantiene  dos  áreas  de 
abastecimiento  de  combustible  para 
barcos  de  alto  calado,  por  medio  de 
barcazas,  y  también  usa  las  facilidades 


de  los  muelles  de  la  misma  refinería,  los 
de  Cristóbal  y  Balboa.  La  del  AÜántico 
está  situada  en  el  puerto  de  Colón, 
dentro  del  rompeolas  de  Cristóbal.  La 
otra  está  frente  a  la  Isla  de  Taboga, 
en  el  Pacífico. 

Los  productos  de  la  refinería  han  te- 
nido gran  aceptación  en  el  mercado 
panameño  y  su  demanda  es  cada  día 
mavor,  a  juzgar  por  las  adiciones  a  su 
sistema  de  almacenamiento  y  las  mejo- 
ras a  la  planta  que  han  sido  necesarias 
a  solo  15  meses  desde  que  se  iniciaron 
las  operaciones. 

Desde  que  la  Refinería  Panamá  inició 
operaciones,  ha  podido  notarse  una  baja 
en  el  precio  de  varios  productos  de 
petróleo,  que  han  beneficiado  directa- 
mente a  los  consumidores  en  Panamá. 

La  contribución  de  esta  empresa  a  la 
economía  panameña  es  clara,  no  solo 
por  el  personal  empleado,  sino  por  las 
compras  a  otras  industrias  panameñas 
\  al  comercio  en  general.  Pero  sobre 
todo  por  el  ejemplo  demostrado  por  los 
inversionistas  en  la  confianza  en  el  fu- 
turo industrial  \-  económico  de  Panamá. 
al  poner  aquí  esta  cuantiosa  inversión. 
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ASCENSOS  y  TRASLADOS 


EMPLEADOS  que  han  sido  ascendidos 
o  trasladados  entre  las  fechas  del  5  de 
julio  al  5  de  agosto  aparecen  en  la 
hsta  a  continuación.  Ascensos  dentro 
del  mismo  grado  y  reclasificación  no 
aparecen. 

DIRECCIÓN    DE    ASUNTOS    CIVILES 

División  Postal 
Walter   C.    Reed,   Oficinista,    División   de 

Ferrocarril,  a  Oficinista  de  Distribución, 

Substituto. 
Stanford   Levy,   Jr.,   Aprendiz   de    Pintor, 

Ser   Año,    División   de    Mantenimiento, 

a  Oficinista  de  Distribución,  Substituto. 
Ashton  A.  Brown,  Jr.,  Obrero  (Aseador), 

División  de  Mantenimiento,  a  Encargado 

de  Ventanilla  (Correos),  Substituto. 
Alfredo  T.  Brooks,  Camarero,  División  de 

Abastos,    a    Oficinista    de    Distribución, 

Substituto. 

DIRECCIÓN  DE  INGENIERÍA  Y 
CONSTRUCCIÓN 

Joanne  L.  Alien,  Geóloga  (General),  a 
Geóloga  (Ingeniería). 

Simeón  Blake,  Louis  A.  Browne,  Juan 
Melony,  Ayudante  de  Mantenimiento  de 
Guías  para  la  Navegación,  a  Encargado 
de  Mantenimiento  (Sistemas  de  Distri- 
bución). 

División  de  Electricidad 
George  H.  Egger,  Jr.,  Electricista,  a  Jefe 
Operario-Pruebas  Eléctricas  (Sistema  de 
Energía). 
Arlington  A.  Petro,  Oficinista,  División  de 
Navegación,   a   Aprendiz  de   Electrista, 
1er  Año. 
Winston  H.  Forde,  Ayudante  de  Topogra- 
fía, a  Aprendiz  de  Electricista  (Sistemas 
Telefónicos),  1er  Año. 

División  de  Mantenimiento 

Cari  L.  Simons,  Primer  Capataz  de  Pavi- 
mentación de  Carreteras  Públicas,  a  Pri- 
mer Capataz,  Construcción  de  Carreteras 
Públicas. 

Norman  H.  Pederson,  Jr.,  Aprendiz  de 
Planchista,  4"  Año,  a  PÍanchista. 

Harold  M.  Meyer,  Aprendiz  de  Plomero, 
4°  Año,  a  Plomero. 

Joseph  L.  Cicero,  Aprendiz  de  Plomero, 
4°  Año,  a  Montador  de  Tubería. 

Ricardo  Chen,  Aprendiz  de  Soldador,  4° 
Año,  a  Soldador. 

Cecil  G.  Callender,  Oficinista-Mecanó- 
grafo, a  Oficinista. 

Winfield  Ford,  Apuntador  de  Tiempo,  a 
Oficinista. 

Gilbert  Myers,  Oficinista,  a  Oficinista  de 
Procuración. 

Rupert  V.  Arthur,  Capataz  Trabajador  en 
Cemento  o  Asfalto,  a  Primer  Capataz 
Pavimentación  de  Carreteras  Públicas. 

Esteban  Justavino,  Obrero  (Trabajos  Pe- 
sados), a  Ayudante  Soldador. 

Joaquín  E.  Triana,  Obrero  (Aseador),  Divi- 
sión de  Abastos,  a  Obrero. 

DIRECCIÓN  DE  SALUBRIDAD 
Jack  E.  Van  Hoose,  Ayudante  de  Proyec- 
tos de  Urbanización,  Oficina  del  Jefe, 
División  de  Servicios  Comunales,  a 
Aprendiz  de  Funciones  Administrativas 
(Egresado  Universitario). 


Hospital  Gorgas 

Clotilde  Benavides,  Enfermera  (Medicina 
General  y  Cirugía),  a  Enfermera  (Ciru- 
gía). 

Mary  M.  Quigley,  Enfermera,  a  Enfer- 
mera (Medicina  General  y  Cirugía). 

Dr.  Edward  W.  Healey,  Médico  Residente, 
2*?  Año,  a  Médico  Residente,  3er  Año. 

Carmen  Ho,  Oficinista-Estenógrafa,  Hos- 
pital de  Coco  Solo,  a  Oficinista-Trans- 
criptora  de  Dictáfono. 

Howard  A.  Thompson,  Operario  de  Equipo 
de  Oficina,  a  Oficinista. 

Hospital  de  Coco  Solo 
Joan  W.  Thompson,  Enfermera  (Pediatría), 
Hospital  Gorgas,  a  Enfermera  Jefe 
(Psiquiatría). 
Rosaura  Cardoze,  Trabajadora  Social  Clí- 
nica, a  Subjefe  Trabajadora  Social  Clí- 
nica. 

DIRECCIÓN  DE  MARINA 
División  de  Navegación 

William  E.  Weigle,  Jr.,  Controlador  de 
Tráfico  Marítimo,  a  Subjefe  Controlador 
de  Tráfico  Marítimo. 

Herbert  S.  Driscoll,  James  H.  Hagan,  Ca- 
pataz General,  Operaciones  de  Atraque 
y  Desatraque,  a  Capataz  General  (Ayu- 
dante a  Maestre  de  la  Rada). 

División  Industrial 

Burton  E.  Davis,  Ingeniero  General  (Plan- 
ta), a  Subjefe  Ingeniero  General  (Planta). 

Raúl  A.  Swalm,  Aprendiz  de  Armador  de 
Buques,  4"?  Año  a  Armador  de  Buques. 

Rodolfo  C.  Soley,  Marinero,  División  de 
Dragas,  a  Aprendiz  de  Planchista,  1er 
Año. 

División  de  Esclusas 

Leslie  W.  Croft,  Operario  de  Caseta  de 
Control  de  las  Esclusas,  a  Capataz  Gene- 
ral, Operaciones  de  Esclusas. 

Olivar  H.  Hendrickson,  Primer  Capataz, 
Operación  de  Esclusas,  a  Capataz  Gene- 
ral, Operación  de  Esclusas. 

Lloyd  M.  Smith,  Capataz  Operario  de 
E.sclusas  (Electricista),  a  Operario  de 
Ca.seta  de  Control  de  las  Esclusas. 

Woodrow  W.  Rowland,  Operario  de  Es- 
clusas (Electricista),  a  Capataz  Operario 
de  E.sclusas  (Electricista). 

Richard  N.  Phillips,  Aprendiz  de  Mecánico 
Tornero,  4"  Año,  a  Mecánico  Tornero. 

Robert  L.  Webb,  Mecánico  Tornero,  a 
Operario  de  Esclusas  (Mecánico  Tor- 
nero). 

RosweII  D.  Boston,  Jr.,  Electricista,  a  Ope- 
rario de  Esclusas  (Electricista). 

Hubert  J.  Jordán,  Aprendiz  de  Electricista, 
3er  Año,  División  Eléctrica. 

Comelio  Trotman,  Ayudante  Operario  de 
Esclusas,  a  Pintor. 

Antonio  Castro,  Pintor  de  Mantenimiento, 
a  Pintor. 

Arnold  South,  Ayudante  Operario  de  Es- 
clusas, a  Capataz  de  Mantenimiento 
(Cables  de  Soga  y  Alambre). 

Jerome  E.  Steiner,  Jr.,  Oficinista  de  Dis- 
tribución, Substituto,  División  Postal,  a 
Aprendiz  de  Electricista,  1er  Año. 

Joseph  D.  Powlett,  Carpintero  de  Mante- 
nimiento, a  Encargado  de  Manteni- 
miento. 


James  E.  Scott,  Ayudante  Operario  de  Es- 
clusas, a  Encargado  de  Mantenimiento. 

Leonardo  A.  Illueca,  Ayudante  Operario 
de  Esclusas,  a  Pintor  de  Mantenimiento. 

Cesario  Rujano,  Marinero  de  Lancha,  Divi- 
sión de  Dragas,  a  Pasacables. 

Claude  C.  Jesse,  Aceitero  (Planta  Flotante), 
División  de  Dragas,  a  Pasacables. 

Clement  A.  Griffiths,  Amott  B.  Julien, 
Samuel  Waiker,  Pasacables,  a  Ayudante 
Operario  de  Esclusas. 

Basilio  Acosta,  José  Córdoba,  Alfred  Hall, 
Fogonero  (Planta  Flotante,  División  de 
Dragas,  a  Pasacables. 

CONTRALORIA 

Duane  A.  Rigby,  Contador,  a  Contador  de 
Costos,  División  de  Contabilidad. 

DIRECCIÓN  DE  ABASTOS  Y 
SERVICIOS  COMUNALES 

Jesús  M.  Mena,  Operario  de  Tractor,  a 
Primer  Capataz,  Mantenimiento  de  Pre- 
dios, División  de  .Servicios  Comunales. 

División  de  Abastos 

Joseph  B.  Burgoon,  Superintendente  de 
Lavandería  y  Planta  de  Lavado  en  Seco 
(Gerente  de  Lavandería),  a  Gerente  de 
Lavandería  y  Planta  de  Lavado  en  Seco. 

Frank  E.  Day,  Subgerente  de  Comisariato, 
a  Superintendente  de  Lavandería  y 
Planta  de  Lavado  en  Seco. 

Norma  E.  Hamilton,  Secretaria  (Esteno- 
grafía), Oficina  del  Director,  a  Ayudante 
Administrativa,  Oficina  del  Gerente 
General. 

Aldred  A.  Cox,  Oficinista,  Casa  de  Hués- 
pedes, a  Ayudante,  Casa  de  Huéspedes. 

Hilda  F.  Mootoo,  Oficinista-Mecanógrafa, 
a  Encargada  de  Ventanilla  (Mecano- 
grafía). 

Bemice  C.  Barnett,  Encargada  de  Ana- 
queles, Sección  de  Comestibles,  a  Ven- 
dedora. 

Mildred  Z.  Johnson,  Oficinista,  a  Cajera, 
Almacén. 

Edna  L.  Tipton,  Oficinista-Mecanógrafa  de 
la  División  de  Medicina  Preventiva  y 
Cuarentena. 

Kermit  Pusey,  Ayudante  Cocinero,  a  Coci- 
nero. 

Nicomedes  Fría,  Mensajero,  a  Oficinista 
Guardalmacén. 

Ignacio  Góndola,  Recolector  de  Basura, 
División  de  Servicios  Comunales,  a 
Conductor  de  Camión. 

Wilfort  B.  Gordon,  Duncan  S.  Wil- 
liams, Jr.,  Obrero  (Trabajos  Pesados),  a 
Almacenero. 

Ralph  H.  Worme,  Obrero,  a  Trabajador  de 
Planta  Elaboradora  de  Leche. 

Vivían  E.  Brooks,  Trabajador  de  Lavande- 
ría (Pesado),  a  Operario  de  Extractor 
y  Tambor  de  Lavandería. 

Gilberto  Anaya,  Obrero  (Mantenimiento  de 
Vías  Férreas),  División  de  Terminales, 
a  Obrero  (Trabajos  Pesados). 

Lleweilyn  J.  Bowen,  Mozo  de  Paquetes, 
a  Obrero. 

Rubén  Olmos,  Mozo  de  Oficios,  Servicio 
de  Comidas,  a  Mozo  de  Oficio. 
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DIRECCIÓN    DE    TRANSPORTES    Y 

TERMINALES 

División  de  Terminales 

William  D.  McArthur,  Capataz  Ayudante 
de  Despacho  de  Combustibles  Líquidos, 
a  Despachador  de  Combustibles  Li- 
quides. 

Leyton  B.  Ellis,  Pablo  Calvan,  Medardo 
Ovalle,  Enrique  Pichón,  Albert  M.  Rowe, 
Trabajador  de  Muelles,  a  Estibador. 

George  M.  Ottey,  Trabajador  de  Planta 
Elaboradora  de  Leche,  División  de 
Abastos,  a  Marcador  de  Carga. 

Percival  McLenan,  Obrero,  División  de 
Mantenimiento,  a  Estibador. 

George  C.  Clarke,  Alfred  F.  Madeam, 
Hugo  Salazar,  Amold  C.  Sandiford, 
Mozo  de  Oficio,  División  de  Abastos,  a 
Marcador  de  Carga. 

División  de  Transporte  a  Motor 

Minnie  B.  Burton,  Oficinista-Estenógrafa, 
Oficina  del  Director,  Dirección  de  Inge- 
niería y  Construcción,  a  Ayudante  Ofi- 
cinista (Estenografía). 

Ivan  E.  Haywood,  Despachador  de  Vehícu- 
los a  Motor,  a  Subjefe  Despachador  de 
Vehículos  a  Motor. 

Albert  D.  Lord,  Conductor  de  Autobús 
Escolar,  a  Despachador  de  Vehículos  a 
Motor. 

Courtney  E.  Jarvis,  Aprendiz  de  Mecánico 
Automotriz,  Ser  Año,  a  Mecánico  Auto- 
motriz. 

Lorenzo  Barrera,  Pasabarcos,  División  de 
Navegación,  a  Conductor  de  Camión. 

Joseph  Lancelot,  Mozo  de  Oficio,  División 
de  Abastos  ,a  Conductor  de  Camión. 

Thomas  L.  J.  Rowe,  Camarero,  División  de 
Abastos  a  Reparador  de  Equipo  Auto- 
motriz. 

División  de  Ferrocarril 

Calvin  M.  Landrum,  Primer  Capataz,  Man- 
tenimiento de  Vías  Férreas,  a  Primer 
Capataz,  Mantenimiento  de  Patio  de 
Ferrocarril. 

OTROS    ASCENSOS    QUE    no    han 

variado  el  título  de  la  posición: 

James  P.  MacLaren,  Subjefe  Ingeniero  de 
Sanidad  (Jefe,  División  de  Sanidad,  Di- 
rección de  Salubridad). 

Roscoe  M.  CoUins,  Raymond  R.  Will,  Jefe 
Capataz,  de  la  Rada,  División  de  Nave- 
gación. 

Ralph  L.  Stinson,  Jr.,  Analista  de  Sistemas 
de  Computadoras  Digitales,  Administra- 
ción de  Sistemas  y  Procedimientos  de 
Contabilidad. 

Robert  L.  Siedle,  Trabajador  Social  Clí- 
nico, Hospital  de  Corozal. 

Gilbert  M.  Smith,  Contador,  División  de 
Contabilidad. 

Louis  E.  Egea,  Inspector  de  Construccio- 
nes (General),  División  de  Contratos  e 
Inspecciones. 

Jacob  C.  Baker,  James  A.  Jones,  Joseph  A. 
Maganini,  Arqueador,  División  de  Nave- 
gación. 

María  del  C.  Hernández,  Secretaria  (Este- 
nografía), Oficina  del  Govemador-Pre- 
sidente. 

Margaret  L.  Canavaggio,  Oficinista,  Recla- 
mos de  Carga,  División  de  Terminales. 

Thelma  M.  Sasso,  Oficinista-Estenógrafa, 
División  de  Mantenimiento. 

Julio  Aponte,  Jr.,  Gerente  de  Cafetería,  Di- 
visión de  Abastos. 

Margaret  F.  Evans,  Oficinista  Encargada 
de  Cuentas  Corrientes  (Estenografía) 
Oficina  del  Director,  Dirección  de  Inge- 
niería y  Construcción. 


{Viene  de  la  página  5) 
enero  de  1963  autorizando  el  estable- 
cimiento del  Instituto  de  Fomento  de 
Hipotecas  Aseguradas.  Los  informes  de 
prensa  indican  que  la  ley  proporcionará 
al  negocio  de  seguros  y  a  la  construc- 
ción profesional  hasta  $500,000  y  a 
las  residencias  privadas  hasta  $10,000. 
También  indicaron  que  una  asociación 
de  ahorros  y  préstamos  formará  parte 
de  la  organización. 

Para  acordar  mayor  consideración  al 
nuevo  presupuesto  presentado  por  el 
Presidente  el  16  de  octubre  pasado, 
el  año  fiscal,  que  antes  coincidía  con  el 
calendario,  fue  cambiado.  La  Ley 
No.  47  de  15  de  noviembre  de  1962 
establece  un  año  fiscal  que  se  inicia  el 
1^  de  marzo.  El  30  de  enero  la  Asam- 
blea Nacional  aprobó  el  presupuesto 
normal  de  $77.3  millones  para  el  año 
fiscal,  un  aumento  de  $10.5  sobre  el 
de  1962.  Las  entradas  para  1962  suma- 
ron $67.9  millones,  un  aumento  de 
$5.8  millones  sobre  1961.  Hay  indicios 
de  que  el  presupuesto  de  1962  estará 
más  balanceado  que  los  de  años  recien- 
tes cuando  se  registraron  déficits  con- 
siderables. El  de  1963,  sin  embargo,  se 
espera  que  arroje  un  déficit  de  casi 
$3  millones. 

El  único  cambio  impositivo  aprobado 
por  la  Asamblea  Nacional  durante  sus 
últimas  sesiones  es  el  de  un  recargo 
de  1%  sobre  las  importaciones.  La  me- 
dida está  calculada  a  incrementar  las 
entradas  fiscales  y  reducir  el  déficit  en 
lo  posible. 

La  exportación  de  bananas  dismi- 
nuyó en  el  cuarto  trimestre,  reflejando 
los  efectos  de  ventarrones  ocurridos  en 
el  tercer  trimestre.  También  fue  reflejo, 
en  parte,  del  paro  marítimo  por  la 
huelga  portuaria  en  los  Estados  Unidos. 

Las  exportaciones  de  camarones  en 
el  último  trimestre  se  calculan  en  $2 
millones,  lo  que  arroja  un  total  anual 
estimado  en  la  cifra  tope  de  $8  millo- 


Hermán  J.  Feurtado,  Subjefe  Apuntador 
de  Tiempo,   División  de  Terminales. 

Ovid  A.  Laurie,  Oficinista,  División  de 
Servicios  Comunales. 

Cristóbal  A.  Buddle,  Nicholas  J.  Ford, 
Clayton  F.  Osbome,  Guardia,  División 
de  Terminales. 

Epifanio  Zamora,  Operario  de  Equipo  de 
Mantenimiento  de  Predios,  División  de 
Servicios  Comunales. 

Carlyle  S.  Babb,  Oficinista  (Ordenes  de 
Trabajo),  División  de  Mantenimiento. 

Ashton  Brooks,  Amoldo  A.  Young,  Opera- 
rio de  Equipo  de  Contaduría,  División 
de  Contabilidad  . 

Diamantina  E.  Davis,  Operaría  de  Perfo- 
radora, División  de  Contabilidad. 

Myrtle  O.  Campbell,  Edity  C.  Harper, 
Leonora  C.  John,  Vendedora,  División 
de  Abastos. 

Dawson  Jolley,  Oficinista  Guardalmacén, 
División  de  Abastos. 


nes,    un    aumento    de    casi    un    tercio 
sobre  1961. 

Datos  incompletos  indican  que  en  el 
primer  trimestre  de  1962  el  90%  de  las 
exportaciones  panameñas  se  efectuaron 
a  los  Estados  Unidos  que,  a  su  vez, 
proveyó  a  Panamá  con  un  poco  más  del 
50%  de  sus  importaciones. 

En  forma  general  el  13%  de  la  mer- 
cadería que  sale  de  la  Zona  Libre  va 
destinada  a  Panamá,  que  en  1962  hizo 
compras  por  valor  de  $14.1  millones, 
o  sea  $2.9  millones  más  que  en  1961. 

En  contestación  a  una  invitación  para 
unirse  al  movimiento  pro  integración 
Centroamericana,  Panamá  ha  manifes- 
tado su  deseo  de  más  estrechos  vínculos 
económicos  con  los  miembros  de  la 
Organización  de  Estados  Centroame- 
ricanos pero  deplora  que  no  está  en 
posición  de  unirse  a  cabalidad.  Se  ha 
sugerido  que  Panamá  sopesará  cuidado- 
samente los  efectos  que  tendría  unirse 
al  grupo  sobre  sus  relaciones  internacio- 
nales y  en  su  estructura  económica  que 
está  íjasada  en  la  situación  geográ- 
fica del  país  como  punto  de  tránsito 
internacional. 

Aún  cuando  parece  posible  un  au- 
mento moderado  en  la  producción  de 
arroz  y  maíz  debido  a  mayor  siembra, 
la  agricultura  anda  a  la  saga  de  otros 
sectores  de  la  economía.  Esto  ha  sido 
atribuido  a  continuado  bajo  rendimien- 
to de  ambos  granos,  el  arroz  y  el  maíz,  y 
a  falta  de  progreso  en  la  productividad 
agrícola  en  general. 

La  situación  del  café  también  dete- 
rioró en  1962,  siendo  la  cosecha  cal- 
culada por  lo  bajo  en  como  25%  menor 
a  las  de  1961. 

Un  renglón  que  ha  mejorado  ha  sido 
el  de  la  producción  de  ganado  de  carne, 
tanto  en  calidad  cuanto  en  cantidad. 

Aún  cuando  lo  más  probable  es  que 
las  importaciones  aumenten  más  que 
las  exportaciones,  el  panorama  general 
para  1963  encierra  la  promesa  de  nuevo 
incremento  en  el  ritmo  de  desarrollo 
económico  de  Panamá. 

Se  proyecta  un  aumento  considerable 
de  obras  públicas,  empleándose  fondos 
provenientes  de  donaciones  y  présta- 
mos negociados  anteriormente  bajo  la 
Alianza  para  el  Progreso  y,  además,  hay 
las  entradas  provenientes  de  la  venta 
de  emisiones  de  bonos  del  Gobierno. 
Las  circunstancias  favorecen  también 
la  expansión  de  la  industria  privada  de 
construcción. 

El  empréstito  de  $9  millones  nego- 
ciado por  Panamá  con  inversionistas 
particulares  de  los  Estados  Unidos  en 
diciembre,  se  dice  que  serán  empleados 
en  estimular  inversiones  particulares  en 
la  construcción  y  la  industria. 
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=HISTORIA= 
DEL  CANAL 


Jrace  50  c4noi 

SE  APROBÓ  la  construcción  de  repre- 
sas temporales  a  los  lados  para  refrenar 
la  erosión  que  estaba  ocurriendo  en  la 
orilla  de  la  Bahía  Limón  próxima  al 
oeste  de  la  vía  occidental.  Una  sección 
considerable  de  la  orilla  se  ha  reducido. 
Los  estudios  de  los  efectos  de  las  repre- 
sas temporales  fueron  planeados  para 
determinar  si  se  necesitarían  estructuras 
permanentes. 

Una  circular  oficial  determinó  el  terri- 
torio dentro  del  cual  se  permitió  la  caza 
incluyendo  toda  el  área  en  la  zona  occi- 
dental del  Canal  desde  el  Océano 
Atlántico  hasta  el  Río  Mandingo.  La 
caza  de  pájaros  continuó  prohibida  por 
una  Orden  Ejecutiva  pendiente  de  la 
expedición  de  reglamentaciones. 

Una  Orden  Ejecutiva  declaró  que  era 
contra  la  ley  que  cualquier  persona 
operara  un  "aeroplano,  globo,  o  máqui- 
na voladora  de  cualquier  clase"  en  o 
sobre  la  Zona  del  Canal  sin  una  auto- 
rización del  Jefe  Ejecutivo  de  la  Zona 
del  Canal. 

Mace  25  c4noá 

EL  PRESIDENTE  Franklin  D.  Roose- 
velt  llegó  a  Balboa  el  4  de  agosto  abordo 
del  U.S.S.  Houston. 

Un  plan  general  considerado  para 
aumentar  la  capacidad  del  Canal  in- 
cluyó la  construcción  de  un  tercer  juego 
de  esclusas,  1,200  por  125  pies,  y 
aumentar  el  nivel  del  Lago  Gatún  5 
pies  o  algo  parecido  para  permitir  el 
tránsito  de  barcos  de  gran  calado. 


j4ace  10  c4ñoA 

EL  MES  DE  AGOSTO  pasó  a  los  libros 
como  uno  de  los  más  calientes.  La  tem- 
peratura en  el  sector  Pacífico  llegó  a 
los  92  grados  en  3  días  antes  de  la  pri- 
mera quincena.  La  marca  de  tempe- 
ratura más  prolongada  para  Balboa 
Heights  demostró  que  en  un  día  de 
agosto  con  una  temperatura  tan  alta 
ocurrió  solamente  una  vez  cada  3  años. 
Se  hicieron  asignaciones  en  las  20 
casas  de  una  familia  en  Empire  Street 
en  Balboa,  y  se  notificó  a  los  residentes 
de  Ridge  Road,  Balboa  Heights  y  20 
residencias  adicionales  de  cuatro  fami- 
lias, que  esas  áreas  tenían  que  ser 
desocupadas  para  la  construcción  de 
nuevas  casas. 

J4ace  1  c4ño 

EL  GOBERNADOR  Fleming  se  dirigió 
a  un  grupo  en  el  lugar  del  poblado  de 
Pedro  Miguel  donde  fueron  inaugura- 
das las  calles  de  Jamaica,  Trinidad  y 
Tobago,  bautizadas  en  honor  de  las 
nuevas  naciones  independientes  de  las 
Antillas. 

La  Logia  No.  1798  de  la  Policía  de 
la  Zona  del  Canal,  de  la  Federación 
Americana  de  Empleados  Guberna- 
mentales, fue  la  primera  organización 
de  empleados  que  recibió  formal  reco- 
nocimiento por  la  organización  del 
Canal  de  Panamá,  de  acuerdo  con 
el  nuevo  programa  de  Cooperación 
Empleado-Patronal. 

La  lancha  turística  Reina  Manue- 
lita  I,  del  Canal  de  Panamá,  fue  bauti- 
zada oficialmente  por  la  primera  Reina 
del  Carnaval  oficial  de  Panamá,  en  cuyo 
honor  fue  bautizada:  Doña  Manuelita 
Vallarino  de  Morrice. 


A  ce  1  RENTES 

OCURRIDOS 

% 

s 

1 

ESTE   MES 

Y 

w 

1 

V-^ 

DURANTE 

JMs. 

lli 

ESTE  AÑO 

CASOS  DE 
PRIMEROS 

INCAPACI- 
TADOS 

días  perdidos 

POR 

JULIO 

AUXILIOS 

INCAPACIDAD 

•63                   '62 

•63                  ^62 

•63                          ^62 

Todas  las  unidades 

231              206 

14               12 

148             121 

Durante  el  presente  año 

1729(36)     1742 

115(9)          72 

15395(998)7667 

(  )  Total  Incluye 

lesiones  ocurridas  en 

trabajos  de  mantenl 

miento  de  Esclusas 

Se  nombró  un  comité  de  18  miem- 
bros para  planear  y  organizar  las  cere- 
monias apropiadas  para  la  inauguración 
formal  del  nuevo  Puente  Ferry  That- 
cher,  uniendo  las  Américas,  señalado 
para  el  12  de  octubre,  Día  de  las 
Américas. 


juBiLficiones 

EMPLEADOS  que  se  jubilaron  en  el 
mes  de  julio  aparecen  a  continuación 
con  el  título  de  sus  posiciones  al  jubi- 
larse y  el  tiempo  de  servicio  con  el 
Canal: 

James  J.  Belcourt,  Primer  Capataz  (Patio 
de  Ferrocarril),  División  de  Ferrocarril, 
Sector   Pacífico;    19  años,   3  meses,   14 
días. 
George  A.  Bennard,  Ayudante  Maquinista 
de  Locomotora,  División  de  Ferrocarril; 
Sector  Atlántico;  22  años,  5  meses,  28 
días. 
William  Black,  Superintendente  de  Mante- 
nimiento,  División  de   Esclusas,   Sector 
Pacífico;  34  años,  7  meses,  10  días. 
Lionel  Brown,  Pasabarcos,  División  de  Na- 
vegación,  Sector   Pacífico;    20   años,   7 
meses,  10  días. 
James  F.  Dougherty,  Jefe  Inspector  Aso- 
ciado,   División   de    Ferrocarril,    Sector 
Atlántico;  31  años,  11  meses,  22  días. 
Alien  R.  Flinn,  Capataz  Operario  de  Es- 
clusas (Electricista),  División  de  Esclu- 
sas, Sector  Atlántico;  22  años,  5  meses, 
12  días. 
Clarence  A.  Greene,  Operario  de  Caseta  de 
Control,   Sector   Atlántico,   División   de 
Esclusas;  25  años,  6  meses,  21  días. 
Bellcel  A.  Harris,  Obrero  Portuario,  Divi- 
sión   de    Terminales,    Sector   Atlántico; 

4  años,  10  meses,  24  días. 

William  G.  Hoelzle,  Policía  Raso,  Divi- 
sión de  Policía,  Sector  Pacífico;  22  años 

5  meses,  22  días. 

Mrs.  Borghild  H.  Misenheimer,  Maestra, 
Escuela  Intermedia,  Escuelas  Estadouni- 
denses, División  de  Escuelas,  Sector 
Pacífico;  26  años,  4  meses,  7  días. 

Milton  L.  Nash,  Capataz  General,  Opera- 
ción de  Esclusas,  División  de  Esclusas, 
Sector  Atlántico;  28  años,  9  meses,  8 
días. 

Joseph  J.  Paul,  Primer  Capataz  Estibador 
(Muelles),  División  de  Terminales,  Sec- 
tor Atlántico;  40  años,  5  meses,  12  días. 

Arthur  B.  Rigby,  Maquinista  de  Locomo- 
tora (Patio  de  Ferrocarril  y  Vía  Férrea), 
División  de  Ferrocarril,  Sector  Pacífico; 
15  años,  1  mes,  18  días  . 

Mrs.  Carol  G.  Rigby,  Oficinista  (Contabi- 
lidad), División  de  Electricidad,  Sector 
Pacífico;  18  años,  4  meses,  22  días. 

Luis  A.  Rodríguez,  Capataz  Encargado  de 
Mantenimiento  (Cables  de  Soga  y  Alam- 
bre), División  de  Esclusas,  Sector  Pací- 
fico; 34  años,  6  meses,  2  días. 

Mahnga  Singh,  Estibador,  División  de  Ter- 
minales, Sector  Atlántico;  33  años,  1 
mes,  27  días. 

Subert  Turbyfill,  Instructor,  División  de 
Escuelas,  Sector  Pacífico;  29  años,  7 
meses,  16  días. 

Walter  J.  Wilkinson,  Controlador  de  Siste- 
ma de  Acueducto,  División  de  Manteni- 
miento; Sector  Atlántico;  21  años,  10 
meses,  22  días. 

Leonard  Wolford,  Jefe  Controlador  de 
Tráfico  Marítimo,  Oficina  del  Capitán 
del  Puerto,  Sector  Pacífico;  23  años, 
9  meses,  5  días. 
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SEPTIEMBRE    DE    1963 


DIRECCIÓN  DE  MARINA 

Fred  A.  Newhard 

Capataz  General, 
leración  de  F 


ANIVERSARIOS 

(Basándose  sobre  total  de  Servicio  Civil) 


!CION  DE^AST^S 
SERVICIOS  COMUNALES 

Ernest  Willams  í     I 

Sficimsita  Guardalmacén     y    I 

1     I    DIRECCIOl^ \y^ 

T>E  TRANSPORTES  T 
TERMINALES 

Egbert  A.  Williams 

Ayudante  Maquinista, 
Locomotora 


DIRECCIÓN  DE  ASUNTOS 
CIVILES 
Berhard  I.  Everson 

Director  de  Asuntos  Civiles 

DIRECCIÓN 
DE  INGENIES! 
CONSTRUCCIÓN, 

Nita  B.  Hartman 

Subjefe  AdministAtivo" 
Bertie  E.  Alien 

Constructor  de  Muelle! 
Joseph  Granger 

Pintor 
Catalino  Tuñg 

Barrenero 

DIRECCIÓN  DE  MARINA 

Yane  Leves 

Operario  de  Locomotora 
de  Remolque 
Wilfred  H.  Anderson 

Pintor 


DIRECCIÓN  DE 
ABASTOS  Y  SERVICIOS 
COMUNALES 
Garitón  A.  Masón 

Apuntador  de  Tiempo 

les  A.  Thomas 

ozo  de  Oficios 
idley  H.  Trotman 
Dependiente  de  Estación 

detóeiwicio 

}  EHRECCION 
D^  TRANSPORTES  Y 

^   TERMINALES 
ald  L.  Neal 

Conductor,  Patio  de 
Ferrocarril 
ClifF  Sangers 

Inspector  de  Vagoneros 
(Madera  y  Acero) 
Harvey  L.  Jones 

Conductor  de  Autobús 
Escolar 


DIRECCIÓN  DE  ASUNTOS 
CIVILES 
Edward  C.  Blount 

Policía  Raso 
Clara  Kelsay 

Encargada  de  Ventanilla 
(Correos) 
Margaret  V.  Whitman 

Instructora  (Universidad) 

Earl  W.  Wrenn 

Sargento  de  3*  Categoría, 
Cuerpo  de  Bomberos 

DIRECCIÓN  DE  INGENIERÍA 
Y  CONSTRUCCIÓN 

Lloyd  M.  Kent 

Capitán  de  Remolcador 

Ewald  A.  Wiberg,  Jr. 

Mecánico  Electrónico 

Eugenio  Arauz 

Lijador  con  Chorro  de 
Arena 
Alfred  W.  Browne,  Jr. 

Lubricador  (Planta  Flotante) 

Richard  A.  Lindo 

Ayudante  General 

Pastor  Marcelino 

Mecánico  de  Refrigeración 
y  Acondicionamiento  de 
Aire 

Alberto  McKenzie 

Lubricador  (Planta  Flotante) 

Maxwell  S.  Morgan 

Encargado  de  Existencias 

Martin  G.  Naar 
Ayudante  Plomero 

Joaquín  M.  Ponce 

Dibujante  de  Ingeniería 
Eléctrica 

Edmond  Smith 

Capataz  Marinero 
Luther  B.  Ward 

Marinero 


DIRECCIÓN  DE  DIRECCIÓN  DE  MARINA 

SALUBRIDAD  Maurice  F.  Dunn 

Capitán  de  Remolcador 
Hubert  Hart 

Operario  de  Locomotora 
de  Remolque 
Warren  E.  Ledoux 
Operario  de  Esclusas 
(Aparejador) 
George  Bell 

Pasabarcos 
Olí  ver  H.  Brathwaite 
Ayudante  Operario  de 
Esclusas 
Hubert  E.  Brown 

Conductor  de  Camión 
José  Cerda 

Ayudante  Operario  de 
Esclusas 
Juan  B.  Cocll 
Pasacables 
José  R.  González 
#1       I     /  Pasabarcos    i 
!rett      y    J       I     femiliano  Hall  \ 
el  Sej^loo^        I     I    Pintor  de  Maateiimiento 
1     WsboumeHoy/ 
\        Marinero 
^^enry  Madeam^ 

Capitán  de  Lancha 
Motora 
Hubert  L.  Marie  Rose 

Pasacables 
Wilfred  McQueen 

Ayudante  Operario  de 
Esclusas 
Joel  A.  Prínce 

Despachador  de  Lanchas 
Leroy  Springer  C. 

Marinero 
Daniel  C.  Thompson 

Pasabarcos 
Roy  M.  Wheatle 

Capataz  Marinero 
Ervin  W.  White 

Pasabarcos 
Desmond  Williams 

Encargado  de  Cuarto  de 
Herramientas 


Flora  R.  Hack 

Enfermera  (Medicina 
General  y  Cirugía) 

Amy  L.  Andrewn 

Oficinista,  Abastos 
Generales 

José  D.  Barrios 

Auxiliar  en  el  Servicio 
de  Sala 

Enrique  Domínguez 

Cocinero  de  Dietas 

Alfonso  Dutary^»       ^^ 

Obrero  (Traoajos  Pesaaos- 
Erradicaeión  de  Plagas) 

Clinton  J.  Everett 

Auxiliar  en 

de  Sala      ^^   ^r 

Eugenio  Hernández  % 

Mozo  de  Oficio  (HospitalJ 

Vincent  H.  King 

Conductor  de  Automóviles 

Lloyd  B.  McCoy 

Auxiliar  de  Enfermería 
(Medicina  General  y 
Cirugía) 

José  A.  Ramírez 

Mozo  de  Oficio,  Servicio 
de  Comidas 

Julián  Rodríguez 

Ayudante  Cocinero 

Tomás  Rodríguez 
Botero 

Gerónimo  Rodríguez 

Obrero  (Trabajos  Pesados- 
Erradicación  de  Plagas) 


CONTRALORIA 
Edward  H.  Appin 

Oficinista,  Sección 
de  Nóminas 


DIRECCIÓN  DE 
ABASTOS  Y  SERVICIOS 
COMUNALES 
William  D.  McGowin 

Gerente,  Departamento  de 
Comestibles  (Comisariato) 
José  A.  Arias 

Primer  Capataz 
Eugene  Burrell 

Cajera 
Ophelia  M.  Burrowes 

Cajera  (Almacén  ) 
David  L.  Donaldson 

Operario  de  Equipo  de 
Mantenimiento  de  Predios 
Egbert  N.  Francis 

Almacenero 
Aura  García 

Planchadora  de  Vestidos 
Jacinto  Jaramillo 

Aseador 
Dorothy  E.  McDonald 

Vendedora 
Alejandro  Ruiz 

Encargado  de  Gancho 
de  Grúa 
Stanley  V.  Waterman 

Primer  Capataz 
(Mantenimiento  de 
Predios) 
Ethel  C.  Yearwood 

Mecanógrafa 

DIRECCIÓN 
DE  TRANSPORTES  Y 
TERMINALES 
Luis  De  Gracia 

Obrero  (Mantenimiento  de 
Vias  Férreas) 
George  H.  Long 

Estibador 
Oliver  Maxwell 

Conductor  de  Autobús 
Escolar 
José  F.  Quiñónez 

Oficinista 
Mathew  W.  Scott 

Conductor  de  Camión 
Edward  G.  Thomas 

Captaz  Estibador  (Muelles) 
Rupert  A.  Vaughn 

Conductor  de  Camiones 
Pesados 
Asisclo  Zambrano  A. 

Pasacables 
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EMBARCACIONES  DE  300  TONELADAS  NETAS  O  MAS 


(Años  F 

iscales) 

Travesías 

Peajes  en  Bruto" 
(En  miles  de  dólares) 

Mes 

1963 

1962 

Promedio 
1951-55 

1963 

1962 

Promedio 
1951-55 

Julio  1962 

Agosto 

Septiembre 

Octubre 

Noviembre 

Diciembre 

Enero  1963 

978 
950 
909 
882 
924 
947 
769 
841 
991 
919 
988 
919 

931 
934 
892 
935 
891 
938 
917 
841 
980 
942 
984 
964 

557 
554 
570 
607 
568 
599 
580 
559 
632 
608 
629 
599 

$4,980 
4,926 
4,617 
4,411 
4,684 
4,983 
3,871 
4,313 
5,084 
4,761 
4,991 
4,747 

$4,776 
4,749 
4,523 
4,646 
4,443 
4,870 
4,735 
4,388 
5,098 
4,961 
5,122 
4,979 

$2,432 
2,403 
2,431 
2,559 
2,361 
2,545 
2,444 
2,349 

Marzo 

2,657 

Abril 

2,58S 

Mayo 

2,672 

Junio 

Totales  del  año 
fiscal 

2,52S 

11,017 

11,149 

7,062 

$56,368 

$57,290  1      $29,969 

TRÁNSITOS  COMERCIALES  Y  DEL  GOBIERNO 


Año  Fiscal  1963 

1963 

1962 

Promedio 

de  Tránsitos 

1951-55 

Del  Atlán- 
tico al 
Pacífico 

Del  Pacifico 

al 

Atlántico 

Total 

Total 

Total 

Naves  mercantes: 

5,633 
225 

5,384 
205 

11,017 
430 

11,447 

11,149 

473 

7,061 

Pequeñas  ° 

1,236 

Total 

5,858 

5,589 

11,622 

8,297 

Buques  del  Gobierno  Estadoimidense:  '" 
De   alto  bordo 

156 
62 

144 

77 

300 
139 

191 
190 

667 
305 

Total  de  embarcaciones  comercia- 
les y  del  Gobierno  de  EE.  UU.  _ 

6,076 

5,810 

11,886 

12,003 

9,269 

•  Embarcaciones  de  más  de  300  toneladas  o  500  toneladas  de  desplazamiento. 
°°  Embarcaciones  sobre  las  cuales  son  acreditados  los  peajes.  Antes  del  1*?  de  julio  de 
1951,  barcos  del  Gobierno  transitaban  gratis. 


CANTIDADES  APARECEN  EN  TONELAJE  BRUTO 
Del  Pacífico  al  Atlántico 


Producto 


Menas,  varias 

Madera 

Petróleo    y   productos   derivados    (no    incluye 

asfalto) 

Trigo- 


Azúcar 

Alimentos  enlatados 
Nitrato  de  soda 

Cebada 

Bananos 

Metales,  varios 

Productos  de  alimentos  refrigerados  (no  incluye 
frutas    frescas) 

Café 


Año  Fiscal  1963 


1963 


Pulpa  de  madera 

Hierro  fabricado  y  acero - 

Harina  de  pescado 

Demás  productos 


Total  _ 


7,036,105 
3,833,465 

1,805,341 

778,625 

2,120,639 

1,011,232 

697,318 

438,170 

1,083,334 

1,106,316 

950,048 
432,029 
496,270 
856,391 
1,042,261 
5,473,345 


1962 


29,160,889 


7,759,690 
3,617,207 

1,747,537 
1,092,285 
2,475,783 
936,561 
884,151 
1,064,406 
1,082,372 
1,217,501 

822,423 
399,434 
476,367 
477,949 


Promedio 

de  Tránsitos 

1951-55 


5,763,490 


29,817,156 


3,981,996 
3,562,206 

969,165 

1,858,229 

1,137,168 

1,210,878 

1,258,138 

132,480 

748,782 

529,991 

575,190 
253,692 
195,494 
224,859 


3,188,329 


19,826,597 
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Queche  da  Vuelta  al  Mundo 

CIRCUMNAVEGAR  el  globo  en  un 
queche  de  42  pies  es  el  propósito  de 
dos  matrimonios  norteamericanos,  los 
esposos  Kenneth  Wunderlich  y  James 
Wales  y  señoras.  Las  dos  parejas  se 
proponen  emplear  2  o  3  años  en  su 
aventura  abordo  del  Kisjnet,  saliendo 
de  Boston  vía  el  Canal  de  Panamá  a 
través  del  Pacífico,  luego  por  el  Canal 
de  Suez  al  Mediterráneo;  ascender  por 
los  ríos  Rin  y  Ródano,  en  Francia,  para 
volver  a  través  del  Atlántico  a  la  Bahía 
de  Scituate. 

Aumentan  Tarifas 

CON  MOTIVO  de  alzas  en  el  costo  de 
la  mano  de  obra,  de  materiales  y  servi- 
cios contractuales  que  la  empresa  del 
Canal  de  Panamá  tiene  que  sobrellevar, 
a  partir  del  día  1'  de  octubre  del  pre- 
sente año  se  registrarán  aumentos  leves 
en  las  tarifas  cobradas  a  los  usuarios  de 
la  vía  interoceánica  por  los  servicios  de 
lanchas  de  remolque,  pasabarcos  y 
prácticos.  Durante  el  mes  de  julio  la 
empresa  canalera  envió  avisos  a  los 
distintos  clientes  del  Canal  sobre  el 
aumento  en  las  tarifas  por  ciertos 
servicios  a  la  navegación. 

La  tarifa  por  el  alquiler  de  lanchas  de 
remolque  será  de  $80  a  $85  la  hora  en 
el  caso  de  remolcadoras  grandes  que  no 
pasen  de  1,500  caballos  de  fuerza.  En 
cuanto  a  remolcadoras  de  1,500  caba- 
llos de  fuerza  o  más  el  aumento  de 
tarifa  será  de  $80  a  $95  por  hora.  Asi- 
mismo se  registrarán  aumentos  corres- 
pondientes en  las  tarifas  fijas  de  los 
servicios  de  atraque,  ayuda  a  la  nave- 
gación en  el  cruce  por  las  Esclusas  y 
el  Corte  Gaillard. 

Las  tarifas  por  los  sei-vicios  de  prác- 
tico continuarán  basándose  en  el  calado 
máximo  de  la  nave.  A  continuación  las 
nuevas  tarifas: 

De  hasta  14  pies  inclusive  -  $3.75  por  pie 

De  15  a  19  pies $4.25  por  pie 

De  20  a  24  pies $5.00  por  pie 

De  25  a  29  pies $5.50  por  pie 

De  30  y  más  pies $6.25  por  pie 

Se  ha  aumentado  hasta  $130  la  tarifa 
del  personal  pasabarquero  colocado  a 
bordo  de  las  naves  que  cruzan  el  Canal 
para  ayudar  a  manejar  los  cables  de 
las  locomotoras  de  remolque  en  las 
esclusas.  Por  una  cuadrilla  de  9  hom- 
bres la  nueva  tarifa  es  de  $130,  por  una 
cuadrilla  de  13  hombres,  $195,  y  por 
una  cuadrilla  de  17  la  tarifa  es  de  $255. 

En  vista  del  alza  de  la  mano  de  obra, 
se  registrará  también  un  aumento  en 
las  tarifas  de  la  División  de  Terminales 
por  servicios  a  la  navegación  a  partir 
del  día   1°  de  octubre,  por  lo  que  se 
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han  enviado  los  avisos  correspondientes 
a  todas  las  casas  navieras  sobre  las 
tarifas  que  entrarán  en  vigencia  a 
partir  del  1'  de  octubre. 

A  continuación  los  aumentos  de  las 
tarifas  básicas,  con  los  aumentos  pro- 
porcionales en  las  tarifas  sobre  artículos 
específicos: 

Tarifa   Tarifa 
Actual  Nueva 
Estiba   general,  por  tone- 
lada       $1.00     $1.15 

Manejo  general,  por  tone- 
lada          2.60      2.85 

Manejo  de  automóviles  (5 

tonelada»  o  menos) 12.00     13.00 

Manejo  de  «rtomóviles  (de 

más  de  5  toneladas) 30.00     33.00 

Traslado  general,  por  tone- 
lada          3.30      3.65 

Manejo  de  nuevo,  por  to- 
nelada         2.60      2.85 

Manejo  de  material  de 
construcción,  por  tone- 
lada         2.60      2.85 

Botan  el  4°  Santa 

EL  SANTA  MERCEDES,  cuarto  de  los 
nuevos  barcos  de  20,000  toneladas  de 
la  flota  mercante  de  la  Línea  Grace,  fue 
botado  al  agua  en  los  astilleros  de  la 
Bethlehem  Steel  Co.  en  Sparrow's  Point, 
Maryland,  recientemente. 

Al  igual  que  las  naves  gemelas  Santa 
Magdalena  y  Santa  Mariana  (ya  en 
servicio)  y  la  Santa  María  que  entrará 
a  prestarlo  próximament,  la  Santa  Mer- 
cedes hará  el  recorrido  desde  Nueva 
York,  vía  el  Mar  Caribe,  a  través 
del  Canal  de  Panamá,  a  los  puertos 
sudamericanos  del  Pacífico. 

El  Santa  Magdalena  pasó  por  el 
Canal  hace  una  semana  en  el  viaje  de 
regreso  después  de  escalas  en  Buena- 
ventura y  en  Guayaquil.  El  Sania 
Mariana  cruzó  el  Canal  el  24  de 
agosto  con  rumbo  a  Nueva  York. 

El  Santa  María,  dedicado  a  la  Repú- 
blica de  Panamá,  realizará  su  viaje 
inicial  a  Panamá  en  octubre. 

Las  naves  tienen  una  velocidad  de 
20  nudos  y  ofrecen  acomodos  para  125 
pasajeros  de  primera  clase.  Sus  agentes 
locales  son  la  Panamá  Agencies  Co. 

Otro  Nuevo  Cliente 

EL  MEIJYUSAN  MARU,  carguero  ja- 
ponés, es  otro  de  los  nuevos  usuarios 
del  Canal  de  Panamá,  habiéndolo  cru- 
zado el  pasado  mes  procedente  de 
Nueva  Orleans  y  Houston,  rumbo  al 
Japón. 

Esta  nave  realiza  el  viaje  redondo  del 
Japón  a  los  Estados  Unidos,  vía  el  Canal 
de  Panamá,  en  unos  3  meses;  mide  483 
pies  de  eslora  y  tiene  un  tonelaje  bruto 
de  8,688.  La  United  Fruit  Co.  son  sus 
agentes  locales. 


MOVIMIENTO  DEL  TRANSITO  SOBRE  PRINCIPALES 
RUTAS  COMERCIALES 

La  tabla  que  aparece  a  continuación  indica  el  desglose  del  número  de  travesías  de  grandes 
embarcaciones  comerciales  (de  300  toneladas  netas  o  más)  entre  las  ocho  principales  rutas 
comerciales: 

Año  Fiscal  1963 


Intercostal  de  los  EE.  UU 

Costa  este  de  los  EE.  UU.  y  Sur  América 

Costa  este  de  los  EE.  UU.  y  la  América  Central- 
Costa  este  de  los  EE.  UU.  y  el  Lejano  Oriente- 
Costa  este  de  los  EE.  UU. /Canadá  y  Australasia 
Europa  y  costa  oeste  de  los  EE.  UU. /Canadá- 

Europa  y  Sur  América 

Europa  y  Australasia __!. 

Todas  las  otras  rutas 

Total  de  tráfico 


1963 


384 
2,339 

485 
2,049 

316 

945 
1,260 

388 
2,851 


11,017 


1962 


468 
2,419 

368 
2,404 

276 

911 
1,140 

409 
2,754 


11,149 


Promedio 

de  Tránsitos 

1951-55 


656 
1,716 

508 
1,028 
204 
702 
474 
341 
1,432 


7,061 


TRAFICO  COMERCIAL  DEL  CANAL  SEGÚN  LA  NACIONALIDAD 
DE  LAS  EMBARCACIONES 


Año  Fiscal  1963 

1963 

1962 

1951-1955 

Nacionalidad 

Número 

de 
tránsitos 

Toneladas 

de 

Carga 

Número 

de 
tránsitos 

Toneladas 

de 

Carga 

Número 

de 
tránsitos 

Toneladas 

de 

Carga 

Belgas 

Inglesas 

Chilenas 

Chinas 

Colombianas 

Danesas 

Ecuatorianas 

Francesas 

Alemanas 

Griegas 

Hondurenas 

47 

1,309 

124 

83 
236 
308 

55 

118 

1,095 

603 

219 

85 
168 
846 

23 
833 
692 

60 

1,441 

464 

76 

67 

364 

1,593 

108 

120,779 

8,051,828 

766,800 

570,535 

359,721 

1,542,625 

40,173 

718,913 

3,535,540 

5,752,927 

149,695 

197,677 

857,769 

4,848,858 

175,632 

7,115,414 

2,947,898 

77,959 

9,956,686 

1,907,158 

355,802 

225,808 

2,124,252 

9,182,392 

664,253 

50 

1,276 

124 

83 
269 
314 

47 

132 

1,094 

771 

83 

69 
220 
844 

25 
848 
558 

18 

1,491 

393 

126 

70 

339 

1,783 

122 

168,559 

8,433,971 

873,898 

632,035 

445,870 

1,633,093 

47,796 

948,314 

3,315,855 

7,338,271 

117,075 

307,336 

1,439,806 

4,712,900 

190,583 

7,289,510 

2,904.548 

32,522 

11,111,031 

1,826,034 

568,476 

317,484 

1,852,480 

10,3=''  ""> 

666,253 

6 

1,209 

60 

25 

146 

240 

141 

130 

192 

110 

399 

8,086 
7,376,805 
307,398 
194,403 
167,759 
904,561 
91,373 
575,637 
434,847 
943,600 
514,150 

Italianas 

Japonesas 

134 
263 

712,038 
1,742,551 

Liberianas 

Holandesas 

Nicaragüenses  _  _ 

Noruegas 

Panameñas 

Peruanas 

Filipinas 

Suecas 

Estadounidenses  _ 
Otras 

174 

120 

21 

791 

436 

22 

24 

186 

2,122 

111 

1,083,735 

595,178 

19,465 

3,221,592 

2,415,123 

46,665 

137,745 

754,127 

13,215,379 

441,833 

Total 

11,017 

62,247,094 

11,149 

67,524,552 

7,062 

35,904,050 

Del  Atlántico  al  Pacífico 


Producto 


Petróleo  y  derivados  (no  incluye  asfalto) 

Carbón  y   coque 

Hierro  fabricado  y  acero 

Fosfatos    

Azúcar 

Frijoles  de  soya 

Metales   (chatarra) 

Maíz 

Trigo 

Papel  y  productos  de  papel 

Menas,   varias 

Maquinaria 

Algodón 

Productos  químicos,  varios 

Fertilizantes 

Demás   productos 


Total 33,086,205 


Año  Fiscal  1963 


1963 


10,828,308 

5,172,360 

1,282,039 

1,803,436 

773,746 

1,446,018 

1,699,824 

1,309,817 

467,447 

339,952 

771,300 

421,668 

341,275 

564,945 

333,607 

5,530,463 


1962 


10,228,063 

6,816,646 

1,689,512 

1,878,251 

2,105,352 

1,195,952 

3,215,000 

1,104,808 

704,538 

358,678 

717,748 

403,675 

397,088 

638,138 

396,324 

5,857,623 


37,707,396 


Promedio 

de  Tránsitis 

1951-56 


3,838,198 

2,514,297 

1,674,314 

713,733 

525,470 

425,681 

53,593 

88,222 

127,709 

.384,452 

111,895 

281,062 

264,151 

182,804 

144,211 

4,747,661 


16,077,453 
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Cap.  A.  C.  Jones 


Honran 


a 


'?  Capitanes 


3  1262  08545  6233 


DOS  CAPITANES  de  naves  de  alto 
bordo  que  han  estado  transitando  por 
el  Canal  interoceánico  casi  desde 
cuando  éste  fue  abierto,  han  recibido 
Licencias  de  Prácticos  Honorarios  del 
Canal.  Los  capitanes  son  oriundos  de 
dos  continentes  distintos,  de  dos  dis- 
tintos océanos.  El  uno,  Tasuke  Kawai, 
de  Kobe,  Japón,  quien  se  jubilará  des- 
pués de  haber  servido  a  la  Osaka  Shosen 
Kaisha  desde  1915.  El  otro,  A.  C.  Jones, 
comodoro  de  la  flota  de  Shaw  Savill, 
quien  realizó  su  nonagésimo  primero  y 
último  tránsito  del  Canal  capitaneando 
el  vapor  Corinthic,  habiendo  hecho  el 
primero  en   1919. 

En  agosto  el  Capitán  Jones  cruzó  el 
Canal  por  56*  vez  a  bordo  del  Corinthic 
en  el  cual  sirve  desde  septiembre  de 
1951.  El  Corinthic,  es  una  nave  gemela 
del  Gothic,  la  empleada  por  la  Reina 
Isabel  II  de  Inglaterra  en  su  último 
viaje  por  el  Istmo. 

El  Capitán  Jones,  ardiente  aficionado 
a  la  fotografía,  tiene  el  más  extenso 
juego  de  diapositvas  de  las  mejoras 
hechas  al  Canal.  En  su  camarote  lleva 
un  historial  pictórico  completo  del 
Canal,  nítidamente  encajetado  y  archi- 
vado y  listo  para  resolver  cualquier 
consulta  sobre  las  mejoras  y  fechas  en 
que  se  efectuaran. 


Cap.  Tasuke  Kawai 


Y  además  tiene  tubería  chapeada  de  oro 


GRÁCIL.  Meciéndose  suavemente  so- 
bre el  lento  oleaje,  al  abrigo  de  la  rada, 
el  yate  Aleta  atrae  sobre  sí  las  miradas 
admirativas  de  cuantos  lo  ven  en  los 
distintos  puntos  que  visita.  Después 
de  su  anclaje  de  varias  semanas  en  el 
Lago  Gatún,  el  Aleta  atravesó  el  Canal 
hace  unos  días  para  dirigirse  a  David, 
donde  se  encuentra  ahora  de  pesca  en 
aguas  cercanas. 

Al  comando  de  la  nave  se  encuentra 
el  Capitán  Olin  L.  Williams,  de  Miami, 
Florida.  El  agente  local  lo  es  L.  K. 
Cofer. 

La  nave  está  equipada  con  aire-acon- 
dicionado de  canto  a  canto;  sus  cama- 
rotes están  alfombrados;  tiene  teléfonos 
y  música  que  se  escucha  en  todos  los 
rincones  del  yate;  su  estéreo  toca,  no 
importa  las  condiciones  del  tiempo. 

Los  huéspedes  son  acomodados  en 
cuatro  camarotes  de  lujo.  Mármol  ita- 
liano y  tubería  cubierta  con  láminas  de 
oro  adornan  los  baños.  Sobre  cubierta 
hay  órgano  eléctrico  y  dos  congelado- 
res amplios  están  atestados  de  jugosos 
bistecs  de  $4  por  libra. 

El  yate  está  equipado  con  toda  suerte 
de  aparatos  electrónicos,  que  no  se  en- 
cuentran aún  en  la  mayoría  de  los  gran- 
des barcos,  según  opinión  de  capitanes 


que  han  visitado  la  nave.  Tiene  el  Aleta, 
también,  timón  mecánico  y  dos  gene- 
radores de  diesel,  adicionales  a  sus 
motores  principales;  dos  calentadores 
de  agua,  uno  eléctrico  y  el  otro  diesel 
y  dos  sistemas  de  presión,  uno  para 
agua  caliente  y  el  otro  para  fría. 


TRANSITO  DE  NAVES  DE  ALTO 
CALADO  EN  JULIO 

196S 

Mercantes 944 

Gobierno  de  los  EE.  UU 25 

Gratis 7 

Total 976 

PEAJES  • 

Comerciales $4,902,286    $4,981,987 

Gobierno   de   los 
EE.   UU 


196S 

978 

28 

7 

1,013 


Total. 

$5,040,113 

$5,150,043 

CARGA"" 

Comerciales . 

5,924,862 

5,495,623 

Gobierno   de 

los 

EE. 

UU.. 

172,764 

175,507 

Gratis 

36,970 

35,016 

Total. 


6,134,596     5,706,146 


"Incluye  los   peajes  de   todas   las  embarcaciones. 

pequeñas  y  de  alta  mar. 
••Cifras  de  la  carga  están  en  tonelada?  brutas. 


Mirando  hacia  cubierta  se  admira  el  órgano  eléctrico  colocado  en  la  popa  del  yate  Aleta. 


